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Három iparvárosunk büszkeségei
H á ro m  i f jú m u n k á s  a rc k é p é t k ö zö ljü k , h á ro m  ip a r v á ro 

s u n k  — T a ta b á n y a , P é c s  és  G yő r  — b ü s z k e s é g e i ő k . N e v ü 
k e t  is m e r i m in d e n k i  a  v á ro sb a n , fé n y k é p ü k  s o k h e ly ü t t  o t t  v a n  
a z  ü z le te k  k ir a k a ta ib a n  s  e  v á ro s o k  i f jú s á g a  a z  ő  p é ld á ju k a t  
k ö v e ti .

A  m á ju s  1-e t is z te le té r e  fo ly ó  ü n n e p i v e rs e n y b e n  több  
s z e n e t, tö b b  b e to n t, tö b b  te x t i l t  a d o tt  a  h a z á n a k  e h á ro m  
i f jú m u n k á s .  E z  a z  a la p ja  h ír n e v ü k n e k , e z é r t  le t te k  v á ro s u k  
b ü s z k e s é g e i.

ördög Vera 
betongépkezelő

Pécsett, a meszesi építkezés 
egyik betongépkezelője ör
dög Vera. A DISZ-brigádok 
végezték a födémbetonozást, 
egyre több és több betonra 
volt szükség. De többször elő
fordult, hogy anyaghiány 
miatt várakozniuk kellett, s 
éppen ez ejtette gondolkodóba 
Ördög Verát.

Rájött arra, hogy igen fon
tos a gép jó karbantartása. 
Munka után többször láthat
ták, amint gépét gondozza, 
tisztogatja. Átgondolta, be
osztotta a munkáját és telje
sítménye egyre nőtt. Hamaro
san az építkezés legjobb be
tonkeverője lett

ödrög Vera az építkezés 
DISZ-szervezefének titkára 
Példája nyomán a többi gép
kezelő is rendbentartotta a 
gépét, takarékoskodott az 
anyaggal. Április 4 után az 
építkezés minden fiatalja 
büszkén üdvözölte ördög Ve
rát, aki a munkaérdemrend 
bronzfokozatát és 1500 forint 
Jutalmat kapott.

A meszesi építkezésen most 
a fiatalok 98 százaléka szo
cialista kötelezettségvállalás
sal készül május 1-re. A vál
lalás teljesítésében a pécsi 
fiatalok büszkesége: ördög 
Vera mutat példát. Megfogad
ta, hogy teljesítményét min
dig 130 százalék felett tartja, 
és 20 százalékos üzemanyag
megtakarítást ér el. E felaján
lását rendszeresen túlteljesíti.

Ördög Vera okleveles szta

hanovista gépkezelő, a DISZ- 
szervezet titkára sokszor be
szélget a fiatalokkal arról, 
milyen áldozatos munka, harc 
árán lehet kiváló teljesítményt 
elérni. Az építkezésen különö
sen az ipari tanulók között 
akadnak fegyelmezetlenek. Ör
dög Vera felkeresi a szülei
ket, s megbeszéli velük, mit 
tehetnének közösen a fegyel
mezetlenség ellen.

ördög Vera gépkezelő jog
gal érdemelte ki a pécsi fia
talok megbecsülését.

Tóth László vájár

Tóth László ifjúmunkás a 
tatabányai XlV-es akna 
255-ös számú DlSZ-brigádjá- 
nak vezetője. A felszabadulás 
előtt sokáig a kulákok le
nézett, kisemmizett cselédje 
volt. Most minden erejével, 
minden gondolatával azért 
dolgozik, hogy meghálálja 
hazájának új, virágzó életét.

Elsők között csatlakozott a 
Loy-mozgalomhoz, s azóta a 
255-ös DISZ-brigád nap mint 
nap megújuló harcot vív a 
több szénért). Drága kincs 
számukra a munkaidő 489 
perce, nem pazarolnak el 
egyetlen percet sem. Áprilisi 
tervük teljesítésében 131 szá
zalékra állnak, de többször el
érik a 180—200 százalékot is.

Tóth elvtárs a DlSZ-szerve- 
zet vezetőségének tagja, s így 
nemcsak maga és brigádja 
ad naponta több szenet a ha
zának, hanem azon dolgozik, 
hogy ifjúmunkástársai is hoz
zá hasonlóan dolgozzanak.

A 255-ös DISZ-brigád ver

senyben áll a 201-es és 205-ös 
csapatokkal. Tóth László má
jus 1 tiszteletére azt vállalta, 
hogy napi 9 csillés előirány
zata helyett 12 csille szenet 
terme!. Vállalását most már 
nemcsak teljesíti, hanem túl 

•is szárnyalja.

Piszkei Erzsébet szövő

Nem most, de már két év
vel ezelőtt olvashattuk nevét 
az újságokban. Első volt a 
Győri Textilben, aki Sztálin 
elvtárs 70. születésnapja tisz
teletére többgépes rendszerre 
tért át. 16 szövőgép kezelését 
vállalta. Az üzemek DISZ- 
gyűlésein sokszor így beszél
tek róla:

— Nézzétek Piszkei Erzsit, 
dolgozzunk mi is hozzá ha
sonlóan.

„Vállalom — írta néhány 
hete, hogy május 1 tisztele
tére 140 százalékos átlagtelje
sítményemet 160 százalékra 
emelem.” Az üzemben jól tud
ják; ha Piszkei Erzsi vállalást 
tesz, azt mindig, becsülettel 
teljesíti. Most is így történt, 
mert átlagteljesítménye az 
utolsó 10 napban 170 százalék. 
De többször elért már 180 
százalékot is.

Piszkei elvársnő a DIS7 
szervezet termelési felelőse. 
Ezekben a napokban a szer
vezet titkárával együtt egy 
terven dolgozik: hogyan segít
sék a normán alul teljesítőket 
Szilárd elhatározásuk, rövid 
időn belül egyetlen olyan fia
tal se legyen az üzemben, aki 
nem éri el a normát. A DISZ- 
szervezet 8 új taggal is erősö
dött az utóbbi három hétben.

Piszkei Erzsébet nevét jó1 
ismerik az egész országban, 
de különösen jól ismerik GyŐ- ] 
rött. A győri fiatalok Piszkei j 
Erzsébethez hasonlóan akar-J 
nak készülni a nyolcadik sza-i 
bad május 1 ünneplésére.

Egy délután a Széchenyi Könyvtárban
Mindenki tudja, hogy a bu

dapesti múzeumkörúti monu
mentális, oszlopos épület a 
Magyar Nemzeti Múzeum. 
De azt már kevesebben tud
ják, hogy ebben az épü
letben van Magyarország 
és egyben Európa egyik 
legnagyobb könyvtára, az 
Országos Széchenyi Könyv
tár. Hatalmas vastermekben 
körülbelül eg\miH':óhárom- 
százezer könyv van itt együtt. 
Hogy fogalmat alkothassunk, 
milyen óriás könyvtömeg ez, 
gondoljuk el: ha egy könyvet 
átlagosan három centiméter 
szélesnek veszünk, a könyv
tár könyveit harminckilenc 
kilométer hosszú úton lehetne 
elhelyezni. Bizony, majd egv 
napig kellene gyalogolni mel
lette, hogy a végére érjünk.

A könyvtárat 1802-ben Szé
chenyi Ferenc alapította. Az
óta a könyvtár összegyűjtötte 
a magyar kultúra minden ér
tékét. régi kézírásos könyve
ket, íróink kéziratait, magyar 
újságokat. . .

Ezt a kincsesházat a népi 
demokrácia a nép kezébe adta. 
Olvasóterme ma már nem tá
tong az ürességtől, fiatalok
kal van tele. Mindenütt nagy 
csend, elmélyedő arcok hajol
nak a könyvek fölé. Kérőcédu- 
láiukrq! megtudjuk: bölcsé
szek. mérnökhallgatók. ipar’ 
tanulók. Mert ezek a kérőla
pok nemcsak könyveimet je
lentenek. Elvezetnek az új ol
vasókhoz,-a munkás-, paraszt- 
Eatalokhoz, akiknek ez a 
könwtár segít abban, hogy 
meghódítsák a tudomány 
erődjét.

Rákosi:
Építjük a  n ép  o rsz á g á t

— olvassuk az egyik kérő
lapon. Alatta a név: Pál 
Gyula. Míg a könyvet várja, 
megkérdezzük: Gyakran láto
gatja a könyvtárat?

„Bizony minden nap itt 
vagyok. Talán furcsálnák is, 
ha egy nap nem jönnék el.

A természettudományi kar 
biológia-szakos hallgatója va
gyok s itt szoktam tanulni. 
Szűk volt nekem a kálozi 
nyolc hold; mindig a növé
nyek élete érdekelt. Itt is leg
szívesebben növénytannal fog
lalkozom, a gyógynövények 
felhasználása érdekel a leg
jobban. Most szeminárium
ra készülök s ehhez Rákosi 
elvtárs müvéből a „Harminc 
éves a magyar kommunista 
mozgalom” című beszédet ol
vasom. Szeretném jó! megis
merni a magyar munkásmoz
galom történetét. Rákosi elv- 
társ útmutatása ebben sokat 
segít nekem.”

Lenin é le te  k ép e k b en
— ez áll Zolnai Márton ipari 
tanuló kérőlapján. A fiatal 
fiú Hajdúnánásról került a 
20/1 Építőipari Vállalathoz. 
„Gyakran járok ide olvas
ni; nemrég volt kezemben Ka
rinthy Ferenc .Kőművesek’ 
című műve — mondja és hoz
záteszi — de mostanában in
kább a repüléssel foglalkozó 
könyveket olvasom, mert be
léptem a modellező körbe.

Ebben a könyvben azokat a 
képeket keresem, amelyek Le
nin és Sztálin elvtársakat 
együtt ábrázolják. Itt van 
például, amikor Gorkiban 
együtt ülnek egy kerti pádon. 
De láttam azt a képet is, ami
kor egy május elsején Lenin 
a magyar munkásmozgalom 
nagy harcosával, Szamuellv Ti
borral beszélt. Ezek a képek 
felidézik előttem a Szovjet
unió történelmét és úgy ér
zem, hogy az emberiség nagv 
tanítója még közelebb került 
hozzám.”

József A ttila összes verse it
olvassa egy görög fiatal: Zan- 
galisz Kusztász. Mikor meg
szólítjuk, mentegetedzve
mondja: „Még nem tudok jól 
magyarul”, — de kiderül, 
hogy egészen jó! ér'ti a nagy 
magyar proletárköltő mély 
...................... Q

gondolatokkal telített verseit. 
Öt is lelkesíti „A város pere
mén” forradalmi lendülete s 
azt mondják neki a versek: az 
ő hazájában is úr lesz még a 
nép.
„Apám Görögországban van. 

Anyám, testvéreim a népi 
demokráciákban élnek. Csa
ládom tagjai harcoltak a par
tizánok között, ezért kellett 
elmenekülnünk Görögország, 
ból. Magyarországon igazi 
otthonra találtam. Nyugodtan 
tanulhatok, a természettudo
mányi karon vagyok fizika
szakos hallgató. Legtöbbet 
szaktárgyammal foglalkozom, 
de gyakran látják nálam Pe
tőfi, Ady, József Attila mű
veit. Nagyon szeretem a ma
gyar költőket. Hitük, harcuk 
nagy erőt ad az embernek.”

József Attjja csak azt 
merte álmodni, hogy egész 
népét 'taníthatja, most ime, 
költeményei egy görög fiatalt 
nevelnek emberré, jobb haza
fivá.

Eőrsi István József Attila- 
díjas fiatal költőnk nemrégi
ben verset írt a könyvtárról s 
befejezésül, szépen felvázolt 
képeit így foglalja össze:

„Lépcsőt látok, milyen nera 
volt soha,

könyvekből rakva végtelen 
sora,

és rajta lejjebb — följebb 
emberek

ostromolják a táruló eget.
Föl! úgyis oda visznek

útjaink,
hol fényben fürdő legfelső 

fok ás
együtt van minden szépség, 

tudomány,
s a kommunizmus int!”
Azok a fiatalok, akik ilyen 

szívvel olvasnak s akiknek 
ilyen élmény egy jó könyv, a 
köl’tő szavait igazolják. Példát 
mutatnak minden fiatal szá
mára— művelt dolgozói lesz
nek majd az ú| Magyar- 
országnak.

Illés Jena

Dorogi Bányász 
—Csepeli Vasas 4:1 (0:0)
Szerdán délután Dorogon ját
szották le a két csapat közötti 
bajnoki labdarúgó mérkő
zést. A Dorogi Bányász megle
petésszerűen nagy gólarányú 
győzelmet aratott. Molnár (2), 
Varga, Kántor góljaival. A Cse
peli Vasas gólját Lovász rúgta.

V a s á r n a p  le s z  a  B u d a p e s t  h e ly ő r s é g i  

a la p f o k ú  t o r n á s z b a j n o k s á g  d ö n tő je
A néphadseregben  fo lyó  a lap

fo kú  to rn ászcsapa tba jnokság  so
rán  a honvédek a sele jtező  és 
elődöntőversenyeken  kom oly fe l
készü lésrő l te ttek  b izonyságot. 
A z  elődöntők befejezése u tán  
április 27-én, vasárnap délelő tt 
9 órai kezd e tte l a Sportcsa rn o k
ban rendezik  m eg  a B udapest 
helyőrség i h o n véd  alapfokú

tornászcsapa tba jnokság  d ö n ti
küzdelm eit. A bajnokság  részve
vői ta la jtornában , szabadgya
korla tban  — ez teljesen azonos  
az M H K  I. gya ko rla tá va l — és 
gú lagyakorla tokban  m érik össze  
tudásukat. A kü zd e lm eke t m eg
nyitó ü n n ep ség  e lőzi m eg, m a jd  
a verseny befejezése u tán  kerül 
sor a z  ünnepélyes d íjk iosztásra .

A megbecsült traktorista

Horváth Irén, a dunavecsei gépállomás traktorosa. Tervelő
irányzata május 10-ig- 80 normálhoid megmunkálása. Április 
17-ig 105 normá'holdon végezte el a tavaszi ta'ajmunkát. 
Jó eredményt ért el, mert kihasználta a munkaidőt, csökken
tette az üresjáratot, gépére vigyázott, rendesen kezelte. A 
gépállomáson megbecsült dolgozó, mert munkáját lelkiisme

retesen végzi el
• '■ — O .......-

Vénet ért a honvédség egyéni sakkbajnoksága

^P o litika i kö r^

Á döntő küzdelmekkel véget 
ért a honvédség országos egyé
ni sakkbajnoksága. Országszerte 
négy hónapon át hatalmas tö
megeket mozgatott meg a honvéd
ségi sakkverseny, s az országos 
döntőben az ország nyolc leg
jobb honvéd versenyzője küzdött 
a néphadsereg 1952. évi egyéni 
»akkbajnoka címéért. 

k  bajnokságot S o ó k i László al

ezredes, mester 6 ponttál nyerte. 
2. ifj. H o n ffy  Károly gyalogos, 
üléstér 5.5 pont, 3—4. holtver
senyben B erger Béla honvéd, I 
o. versenyző 4 pont, Osváth 
András tizedes 4 pont, 5. Baka 
Sándor őrvezető 3.5 pont. 6. 
Ziener János honvéd 3 pont.

A verseny után ünnepélyes ke
retek között osztották ki az érté
kes díjakat.

A  le g n y u g v ó  n a p  u to ts ő  s u 
g a ra i m é g  á ttö rn e k  a  tá v o li 
n y á r fá k  á g a i k ö z ö tt ,  a m ik o r  a  
b r ig á d s z á l lá s  k ö rü l m e g é lé n 
k ü l a z  é le t. N y o lc k i lo m é te re s  
k ö r z e tb ő l é r k e z n e k  e g y m á s  
u tá n  a  f ia ta l  tr a k to ro so k , h o g y  
r é s z t  v e g y e n e k  a  m a  e s t i p o li
t ik a i k ö r  fo g la lk o z á s á n . M é g  
m á rc iu sb a n , a m ik o r  a  tr a k to 
ro k k a l a  h a tá rb a  é rk e z te k ,  
m e g e g y e z te k  a b b a n , h o g y  e z 
u tá n  m in d e n  m á s o d ik  h é te n  
a b r ig á d s z á l lá s o n  ta r tjá k  m e g  
a  p o li t ik a i kö r t. s  a zó ta  re n 
d e se n , m in d e n  m á s o d ik  h é t 
s z o m b a t já n  ö s s z e  is  jö n n e k .  
M é g  G yő ri L a jo s  b á csi is  — 
a z  I f jú  G árd a  tr a k to r o s 
b r ig á d  le g ö re g e b b  ta g ja  — 
m e g je le n ik  ily e n k o r , le ü l a 
f ia ta lo k  k ö z é  s  n e m  e g y s z e r  
s z ó t  kér. S a já t  é le térő l, ta 
p a s z ta la ta ir ó l b e szé l.

M o s t is. a m ik o r  sö té te d n i  
k e zd , m á r  e g y ü t t  v a n n a k  m in d  
a  tize n h e te n . E g y  r é s z ü k  k in t  
a  to rn á c  e lő t t  á lld o g á l, m á so k  
m e g  b e n t a  s z o b á b a n  K á n y a  
Im re  p r o p a g a n d is tá v a l b e s z é l
g e tn e k . K é rd é se k k e l o s tro m o l
já k , m o n d ja  m eg , h o g y a n  
éri e l m á r  n a p o k  ó ta  a  430  

>százalékot*

— Ú g y , h o g y  d o lg o z o m  — 
v á la s zo l tr é fá sa n  K á n y a  Im re , 
s  r é s z le te s e n  e lm e sé li, m ily e n  
m u n k á t v é g z e t t  é s  h o g y a n  
c s in á lta .

D e  e lé r k e z ik  a  lá m p a g y u jtá s  
id e je , a  to rn á c ró l is  b e fe lé  
ig y e k e z n e k  a  fia ta lo k , le ü ln e k  
a z  a s z ta lo k  m e llé . K e z d ő d ik  a 
fo g la lk o z á s . A  k e m é n y  tr a k 
to r o sk e ze k , a m e ly e k  e ze lő tt  
k é t  ó rá v a l a  k o r m á n y t  fo g tá k ,  
m o s t f ig y e lm e s e n  je g y z e te l ik  
K á n y a  Im r e  e lő a d á sá t. . S  
fé ló ra  m ú lv a , a m ik o r  v é g e  a z  
e lő a d á sn a k , k e z d ő d ik  a  m ú lt  
fo g la lk o z á s o n  e lő a d o tt a n y a g  
m e g tá rg y a lá sa . M in d já r t  a z  
e le jé n  n y o lc - t íz  k é z  le n d ü l  
a m a g a sb a . A n ta l  Já n o s  
k a p  s zó t. A  k le r ik á lis  rea kc ió  
a lja s  m e s te r k e d é sé rő l b eszé l:

— A z t  h ir d e tté k , n e m  b a j 
a z, ha  a z  e m b e r  a  fö ld ö n  s z e 
g é n y , m a jd  a  m e n n y o r s z á g b a n  
b o ld o g  le s z  — m o n d ja  A n 
ta l J á n o s  s  a h o g y  b e szé l, g y ű 
lö le t i z z ik  h a n g já b a n . — E n 
g e d e lm e ss é g re , a z  u r a k a t k i 
s z o lg á ln i ,  ü té se ik e t, m e g a lá 
z á s a ik a t  e ltű rn i:  erre  n e v e lté k  
a n é p e t. A zé r t ,  h o g y  a  m i v é 
r ü n k  é s  v e r e j té k ü n k  á rá n  d u z 
za d jo n  a  zs e b ü k , n ö jjö n  a fö ld 

jü k ,  é p ü ljö n  « gyá ru k . I t t ,

a h o l ta n u lu n k , a h o l e z  a  h á z  
á ll  é s  a h o l m o s t  s z á n tu n k ,  e z  
a tö b b e ze r  h o ld  fö ld  is  a z  ö v é k  
v o lt — a  p a p o k é . I t t  is  é p p 
ú g y , m in t  m á s u t t  a z  o r s z á g 
ban , e g y  v o lt  a  m i so rsu n k :  
d o lg o z n i lá tá s tó l  v a k u lá s ig ,  
éh b érér t, s e m m ié r t .  A z é r t  b e 
s z é l te k  ő k  n e k ü n k  k e n e tte lje s  
s z a v a k k a l  a  m e n n y e i b o ld o g 
sá g ró l. h o g y  e z e k e t  tű r jü k . M i 
a zo n b a n  n e m  ebbő l, h a n e m  a 
fö ld i b o ld o g s á g b ó l k é rü n k . S  
m o s t m á r  e z é r t  is  d o lg o z u n k .. .

A z u tá n  K . S z a b ó  J á n o s  ka p  
s z ó t.

— A rró l s z e r e tn é k  b e sz é ln i  
— k e z d i h o g y  a  H o r th y  
rea kc ió  id e je  a la tt, h o g y a n  
„ n e v e lté k "  a  p a p o k  a  le v e n 
té n  a  f ia ta lo k a t. A z o k  a  p a p o k , 
a k ik  á jta to s  k é p p e l b e s z é lte k  
a te m p lo m o k b a n  a  fe le b a rá ti  
sze ré té irő l, ha  k i jö t te k  h o z 
z á n k  a  fo g la lk o z á s r a , n e m  
e g y s z e r  fe lp o fo z ta k  b e n n ü n k e t,  
í g y  a k a r tá k  b e lé n k  n e v e ln i a z  
e n g e d e lm e ss é g e t. A rra  ta n í
to tta k , h o g y  g y ű lö l jü k  a  tö b b i 
n é p e k e t.

S  íg y  e g y m á s  u tá n  s z ó la l
n a k  fe l, m o n d já k  e l tö r té n e 
te ik e t S z .  N a g y  E le k . K o v á c s  
L a jo s  és a  tö b b iek . V a n  o ly a n >

is , a k i h á r o m s z o r -n é g y s z e r  
h o zz á s zó l . É lé n k e n , k ip iru l-  
ta n  h a llg a tjá k  e g y m á s  tö r té 
n e te i t .  Ü e  m in t  m á sko r , ú g y  
m o s t s e m  a k a r  k im a ra d n i  
G yő ri L a jo s  b á csi. E lm e sé li a  
f ia ta lo k n a k , h o g y a n  v is e lk e d 
te k  a  p a p o k  a  m ú lt  há b o rú  
id e je  a la t t ,  h o g y a n  m e n te tté k  
b ő rü k e t a  tá m a d á so k  id e jé n , 
p e d ig  e lő tte  e g y  ó rá v a l m é g  
a z t  h ir d e tté k  n a g y s z ó v a i,  
h o g y  a  „ h a zá é r t"  d ic s ő sé g  
m e g h a ln i.

N e m  is  e g y s z e r ű  s z e m in á 
r iu m  m á r  ez . h a n e m  é lő  v á d  
a k le r ik á lis  rea kc ió  e llen , a z  
e ze r é v e s  n y o m o rú sá g é r t , a 
so k  m e g a lá zá s é r t, a  k ö n y * 
n y é k é r t ,  a  s z e n v e d é sé r t.

M á r  t í z  ó ra  fe lé  já r  a z  idő . 
a m ik o r  v é g e  a fo g la lk o z á sn a k .  
S  e l in d u ln a k  a  fia ta l tr a k  o- 
ro so k  k i  a  p ih en ő re , k i p e d ig  
a z  é js za k á b a  a  tra k to rra , h o g y  
to v á b b fo ly ta s s á k  a m u n k á t.

A  tr a k to ro k  d ü b ö rg é se  veri 
fe l  a z  é js z a k a  c se n d jé t a ka r
c a g i h a tá rb a n . A  k u n la n o s i 
ré s ze n  a z  I f jú  G árda  tr a k to 
ro s -b r ig á d  ta g ja in a k  g é p e i ke 
m é n y e n  és m é ly e n  h a s í t já k  a 
fö ld e t.  U j g y ő z e lm e k  fe lé  tör» 
n e k .
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